
KOKOLEOKO 

KOKOLEOKO MAMA KOKOLEOKO 

KOKOLEOKO MAMA KOLEOKO. 

ABBA MAMA ABBA, 

ABBA MAMA KOLEOKO. 

 

 

 

 

 

 

Popular de Ghana 



ITSY BITSY SPIDER 

THE ITSY BITSY SPIDER 

CLIMBED UP THE WATER SPOUT. 

DOWN CAME THE RAIN 

AND WASHED THE SPIDER OUT. 

OUT CAME THE SUN 

AND DRIED UP ALL THE RAIN. 

AND THE ITSY BITSY SPIDER 

CLIMBED UP THE SPOUT AGAIN. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tradicional anglesa 



CONEJITO BLANCO 

CONEJITO BLANCO COME LENTEJAS 

Y LE GUSTAN TANTO QUE MUEVE LAS OREJAS 

ASÍ, ASÍ, ASÍ, LAS OREJAS MUEVE ASÍ. 

CONEJITO BLANCO COME MAÍZ 

Y LE GUSTA TANTO QUE MUEVE LA NARIZ 

ASÍ, ASÍ, ASÍ, LA NARIZ SE MUEVE ASÍ. 

CONEJITO BLANCO COME PATATAS 

Y LE GUSTA TANTO QUE MUEVE LAS PATAS 
ASÍ, ASÍ, ASÍ, LAS PATITAS MUEVE ASÍ. 

CONEJITO BLANCO COME MALEZA 

Y LE GUSTA TANTO QUE MUEVE LA CABEZA 

ASÍ, ASÍ, ASÍ, LA CABEZA MUEVE ASÍ. 

 

 
 

 

 

Trad. Colòmbia 



LA CANÇÓ DELS COLORS  

VERD, VERD, VERD ÉS EL VESTIT QUE PORTO, 

VERD, VERD, VERD ÉS TOT EL QUE JO TINC. 

PERQUÈ M’AGRADA EL VERD DE LES FULLES 

I EL MEU AMIC ÉS UN JARDINER. 

BLAU, BLAU, BLAU ÉS EL VESTIT QUE PORTO, 

BLAU, BLAU, BLAU ÉS TOT EL QUE JO TINC. 

PERQUÈ M’AGRADA EL BLAU DE LES ONES 
I EL MEU AMIC ÉS UN MARINER. 

BLANC, BLANC, BLANC ÉS EL VESTIT QUE PORTO, 

BLANC, BLANC, BLANC ÉS TOT EL QUE JO TINC. 

PERQUÈ M’AGRADA EL BLANC DE LA FARINA 

I EL MEU AMIC ÉS UN FORNER. 
 

 

 

 

 

 

Trad. Alemanya 



EL TWIST DE LA VELLA QUARESMA 

TWIST, TWIST, 

SERRA LA VELLA. 

TWIST, TWIST, 

SERRA, SERRA-LA. 

TWIST, TWIST, 

SERRA LA VELLA. 

UNA CAMA T’HEM DE TALLAR. 

 
 

 
 

 

 

R. M. Vidal 



PER TOTS SANTS 

PER TOTS SANTS, CASTANYES. 

PER NADAL, TORRONS. 

PER LA PASQUA, MONA 

I TOT L’ANY, BOMBONS. 

 
 
 

 
 
 

 
 

 

 

Pop. catalana 



TINC UN ARBRE AMIC 

TINC UN ARBRE AMIC, 

TINC UN ARBRE AMIC, 

QUE DE TOTS ELS ARBRES 

ÉS PER A MI EL MÉS BONIC. 

VOLEN ELS OCELLS, 

VOLEN ELS OCELLS, 

I EL CEL DE LA TARDA 

ÉS ALEGRE SI HI SÓN ELLS. 

 

 
 

 
 
 

 

 

L. Bárdos 



SURT, SOL SOLET 

SURT, SOL SOLET. 

TOTS TENIM FRED. 

VINE PER SANT JORDI, 

VINE, SOL SOLET. 

SI TU NO VENS, 

NO PUC SORTIR. 

VINE PER SANT JORDI 

VINE AL MEU JARDÍ, 

AL JARDÍ. 

LA, LA, LA, LA (BIS) 

VINE PER SANT JORDI, 

VINE SOL, SOLET. 

 

 

 

 

Trad. catalana 


